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Table: 2.1.4 dative with adposition 

 

adjective form andaþahts 

role frame A (andaþahts) - Prep (in) - S.dat 

suggested valency andaþahts in  allaim 

primary text þu andaþahts sijais in allaim 

original 

orthography 

 

analyzed text þu          andaþahts         sijais 
in  allaim 

gloss you.NOM.SG  sensitive.NOM.SG  be.OPT.2SG 
in  all.DAT.PL 

translation “but be sensitive to all things” 

comments σὺ δὲ νῆφε ἐν πᾶσιν - The Greek underlying text has imperative 

νῆφε, and no adjective. 

source 2 Timothy 4:5 


